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Introduktion
The Ergonomic Task Chair uppfyller bestämmelserna i 
SS EN 1335-1 och SS EN 1335-2. Den uppfyller även 
Möbelfakta-standarden samt MDR (EU) 2017/745.

Service
Om ni behöver hjälp att montera eller hjälp med inställ-
ningar, kontakta Support Design AB eller er leverantör. 
Vår kunniga personal hjälper dig gärna med de frågor som 
kan uppstå runt er sadelstol. Vid kontakt, vänligen uppge 
det serienummer som finns placerat under sitsen för att 
erhålla bästa service.

Avsedd användning
De ergonomiska stolarna är avsedda att förebygga rygg-
problem hos användaren vid långvarigt statiskt arbete och 
att förhindra ytterligare ryggproblem hos användare som 
redan har problem med ryggen genom att avlasta ryggen. 
Stolarna har en mängd specialfunktioner, t.ex. justerbar 
höjd, tilt- och vridfunktion, och kan förses med tillbehör, 
t.ex. ryggstöd, armstöd, fotring och höjdjustering via 
fotreglage.

Indikationer
Förebygger och lindrar ryggbesvär hos brukaren vid 
långvarigt statiskt arbete och lindrar ytterligare ryggbesvär 
hos användare som redan har problem med ryggen genom 
att avlasta ryggen.

          Varningar och kontraindikationer
•	 Använd endast originalreservdelar från Support 

Design.
•	 Använd endast stolen för det avsedda ändamålet.
•	 Använd aldrig stolen på ytor med nivåskillnader.
•	 Utför aldrig service på stolen när den används.
•	 Följ alltid de rekommenderade underhålls- och 

rengöringsinstruktionerna.
•	 Risk för skador eller klämning av fingrar i rörliga 

delar.
•	 Använd inte fritt rörliga stolar om ni har problem 

med balansen.
•	 I händelse av en allergisk reaktion vid direkt 

kontakt med Ergonomic Task Chair, sluta använda 
stolen och kontakta en läkare.

Säkerhet
Stolen ska endast användas på avsett sätt, annars kan 
den orsaka skador på personer eller övrig utrustning. 
Nödvändig kunskap om produkten krävs före användning. 
Inga andra tillbehör än de som nämns i denna manual får 
användas.
Produkten bör endast repareras av Support Design eller av 
en representant auktoriserad av Support Design.
Obehöriga reparationer och modifieringar kan leda till 
funktionsbortfall, skada och ogiltig garanti.
Stolen är inte godkänd för användning som passagerarsäte 
i något transportsyfte och får inte användas som sådan.

Inga kemikalier som listas på ECHA’s kandidatlista över 
SVHC substanser förkommer i en koncentration över 
0.1% av vikten.

Varje allvarlig incident som har inträffat för användaren 
i samband med användningen av The Ergonomic Tasck 
Chair ska rapporteras till Support Design AB och den be-
höriga myndigheten i det land där användaren är etablerad.

Garanti
Support Designs högkvalitativa komponenter och 
hantverksmässiga tillverkningsprocess gör att vi kan 
erbjuda 3-5 års garanti för material och tillverkningsfel på 
samtliga våra produkter.

Garantin täcker inte skador eller fel som orsakas av:

•	 Normalt slitage
•	 Underlåtenhet att montera, installera eller underhål-

la produkten enligt Support Designs instruktioner 
och riktlinjer (detta inkluderar användning av 
ämnen som kan skada klädseln)

•	 Blekning, missfärgning eller naturliga variationer 
som förekommer i läder och tyg

•	 Variationer som förekommer i ytmaterial (till exem-
pel färgbeständighet eller matchande korn, texturer 
och färger över olika ytor)

•	 Oaktsamhet eller olycka, t.ex. revor eller skärsår 
orsakade av användaren.

Skötselanvisningar
För att er stol ska få maximal livslängd ber vi er läsa och 
följa nedanstående skötselanvisningar. Tänk på att om 
ni inte följer dessa anvisningar kan i vissa fall garantin 
upphävas. Håll alltid stolen ren!

Äkta läder
Lädret som används i våra stolar är av anilin och semia-
nilin, dvs. det mest naturliga lädret. Dammsug ofta med 
mjuk borste, rengör och mjukgör lädret vid behov. Rengör 
endast med medel avsedda för läder. Placera aldrig stolen 
i direkt solljus eller nära en värmekälla.

Konstläder
Klädseln bör rengöras regelbundet för att behålla sin yta 
och för att förhindra uppbyggnad av smuts och bakterier.
Alla fläckar, olja, fett, bläck, smuts eller annan nedsmuts-
ning skall tvättas av omgående för att minska risken för 
permanenta fläckar. Använd mild såpalösning/diskmedel 
eller speciella rengöringsmedel för vävplaster för att ta 
bort fläckar från ytan. Använd tillsammans med en fuktig 
svamp eller en mikrofiberduk. De flesta av sjukvårdens 
desinfektionsvätskor går också bra att använda, förutsatt 
att de spädes enligt tillverkarens rekommendationer.

Använd aldrig lacker, slipmedel, lösningsmedel, hand-
desinfektion, klorid, vax polish, starka rengöringsmedel, 
xylene- baserade lösningar eller aceton då dessa kan ge 
omedelbara permanenta fläckar på vävplastens yta.

Metallytor
Alla metallytor kan rengöras med vanliga rengöringsme-
del. Gaspelarens övre del måste hållas ren, smutspartiklar 
måste avlägsnas omgående för att inte skada gaspelarens 
packningar. Vid skador på (djupare märken, ej ytliga 
repor) gaspelarens övre del bör denna bytas omgående.

Tekniska specifikationer

Max belastning  130kg
Sitthöjd	      44-92cm    (Beroende av variant) 
Vikt	        9-17kg     (Beroende av variant) 
Basstorlek	       50-61cm   (Beroende av variant) 
Garanti	          5 år

Gaspelaren finns tillgänglig i tre olika höjder.

Monteringsinstruktioner
För stolar som inte levereras färdigmonterade, följ steg 
1-3.
1. Montera 5 hjul i fotkrysset.
2.För in den breda delen av gaspelaren i fotkrysset.
3. Placera sitsen på gaspelaren och tryck upprepade gång-
er nedåt för att säkra fastsättningen.

Inställningar

Höjdinställning
Figur 4-11, visar inställningen för sitthöjd. En korrekt sitt-
höjd nås när en öppen vinkel mellan lår och bål uppstår.

Höjdinställning för ryggstöd
Figur 12-15 visar höjdinställningen för ryggstödet. Rygg-
stödet ska ge ett bra stöd i ländryggen.

Sittvinkel
Figur 16-21 visar inställningen för sittvinkel. Sitsen ska 
vara tippat lätt framåt för att uppnå en öppen höftvinkel.

Ryggstödsvinkel
Figur 22-25 visar inställningen för ryggstödets vinkling. 
Ryggstödet ska vara framåtvinklat för att ge ett bra stöd i 
ländryggen. 

Korrekt sittställning
Figur 26-27 visar en korrekt sittställning.

Tillbehör

The Ergonomic Task Chair kan utrustas med en mängd 
tillbehör som visas i figur 28

Observera: När the Ergonomic Task Chair utrustas med 
armstöd, måste ett fotkryss med diametern 60cm användas 
för att säkerställa stabiliteten.
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Innledning
Den ergonomiske oppgavestolen er i samsvar med bestem-
melsene i SS EN 1335-1 og SS EN 1335-2. Den er også 
i samsvar med Möbelfakta-standarden samt MDR (EU) 
2017/745.

Service
Hvis du trenger hjelp med å montere eller bruke den ergo-
nomiske oppgavestolen, kan du kontakte Support Design 
eller den lokale forhandleren. Våre ansatte vil hjelpe deg 
med å løse problemet. Sørg for å ha serienummeret fra 
produktetiketten under setet før du kontakter Support 
Design eller forhandleren med spørsmål om utstyret.

Tiltenkt formål
Den ergonomiske oppgavestolen er ment å hindre og 
lindre brukerens ryggproblemer under langvarig statisk 
arbeid og lindre ytterligere ryggproblemer hos brukere 
som allerede har problemer med ryggen ved å lindre 
ryggen. Utstyret har en rekke spesialfunksjoner, f.eks. 
justerbar høyde, vinklings- og svingfunksjon, og det kan 
forsynes med tilbehør, f.eks. ryggstøtte, armlene, fotstøtte 
og fotkontroll.

Indikasjoner
Forebygger og lindrer brukerens ryggproblemer under 
langvarig statisk arbeid og lindrer ytterligere ryggproble-
mer hos brukere som allerede har problemer med ryggen 
ved å lindre ryggen.

           Advarsler og kontraindikasjoner

•	 Bruk bare originale reservedeler fra Support Design.
•	 Stolen skal bare brukes til det tiltenkte formålet.
•	 Bruk aldri stolen på overflater med nivåforskjeller.
•	 Service må aldri utføres på stolen mens den er i 

bruk.
•	 Følg alltid den anbefalte vedlikeholds- og ren-

gjøringsanvisningen.
•	 Fare for skjæring eller klemming av fingre i beve-

gelige deler. 
•	 Balansestoler må ikke brukes hvis du har problemer 

med balansen. 
•	 Ved allergisk reaksjon i direkte kontakt med den 

ergonomiske oppgavestolen må du slutte å bruke 
stolen og kontakte lege.

Sikkerhet
Produktet skal bare brukes som tiltenkt, ellers kan det 
forårsake skade på personer eller produkt. Nødvendig 
kunnskap om produktet er nødvendig før bruk. Det må 
ikke brukes annet tilbehør enn det som er nevnt i denne 
håndboken. Produktet skal bare repareres av Support 
Design eller en representant som er autorisert av Support 
Design. Uautoriserte reparasjoner og modifikasjoner kan 
føre til tap av funksjon, skade og ugyldig garanti.

Stolen er ikke godkjent for bruk som passasjersete i noen 
form for transport og kan ikke brukes som det.

Ingen kjemiske stoffer på ECHAs kandidatliste over SV-
HC-stoffer forekommer i konsentrasjoner over 0,1 vekt-%
.
Enhver alvorlig hendelse som har oppstått for brukeren 
i forbindelse med den ergonomiske oppgavestolen, skal 
rapporteres til Support Design AB og ansvarlig myndighet 
i medlemslandet der brukeren er etablert.

Garanti
Vi garanterer at ditt nye Support Design-produkt er uten 
material- eller utførelsesmangler. Denne garantien gjelder 
bare produkter som kjøpes direkte fra Support Design eller 
en autorisert Support Design-forhandler. Denne garantien 
er gyldig i 3-5 år og bare for den opprinnelige kjøperen. 
Den opphører hvis du overfører, selger eller modifiserer 
produktet. Vær oppmerksom på at garantien vår ikke 
gjelder for:

•	 normal slitasje
•	 unnlatelse av å montere, installere eller vedlikehol-

de produktet i henhold til Support Designs instruk-
sjoner og retningslinjer (dette inkluderer produktet 
med stoffer som kan skade møbeltrekket)

•	 falming, misfarging eller naturlige variasjoner som 
forekommer i skinn og stoff

•	 variasjoner som forekommer i overflatematerialer 
(for eksempel fargefasthet eller matchende korn, 
teksturer og farger på forskjellige overflater)

•	 misbruk, feilbruk eller uhell, f.eks. riper eller kutt 
forårsaket av brukeren.

Rengjøringsanvisning
For å få mest mulig ut av stolen din ber vi deg lese anvis-
ningene nedenfor. Merk at det kan påvirke garantien hvis 
disse anvisningene ikke følges. 

Naturskinn
Støvsug ofte med en myk børste. Rengjør skinnet når det 
trengs ved å bare bruke rengjøringsprodukter for skinn. 
Skinnet må ikke utsettes for sterkt sollys eller nær kontakt 
med varme overflater.

Kunstskinn
Setetrekket bør rengjøres regelmessig for å opprettholde 
overflaten og for å forebygge ansamling av smuss og 
bakterier.
Alle flekker, olje, fett, blekk, smuss eller annen tilsmus-
sing må vaskes av umiddelbart for å redusere risikoen for 
permanente flekker.
Fjern flekker fra overflaten med mild såpe/vaskemiddel 
eller spesialrengjøringsmidler for stoffplast. Brukes sam-
men med en fuktig svamp eller mikrofiberklut. De fleste 
desinfeksjonsmidler for helsevesenet kan også brukes, 
forutsatt at de er fortynnet i henhold til produsentens 
spesifikasjoner. Bruk aldri lakk, slipemidler, løsemidler, 
hånddesinfeksjonsmidler, klorid, vokspolering, sterke 
rengjøringsmidler, xylenbaserte løsninger eller aceton, 
siden de kan forårsake umiddelbare permanente flekker på 
overflaten av den vevde plasten.

Metallflater
Kan rengjøres med standard rengjøringsprodukter. Den 
øverste delen av gassøylen må holdes ren, og smuss må 
fjernes umiddelbart for å unngå permanent skade. Hvis 
den øvre delen av gassfjæren er skadet (dype kutt, ikke 
overflateriper), skal den skiftes ut umiddelbart. Hjulene 
skal støvsuges, og smuss skal fjernes regelmessig.

Teknisk spesifikasjon
Lastekapasitet      130 kg
Setehøyder	        44–92 cm  (avhengig av variant) 
Vekt 	          7–17 kg   (avhengig av variant)
Fotavtrykk 	        50–61 cm  (avhengig av variant)
Garanti 	           5 år

Gasskolonner fås i tre forskjellige høyder.

Monteringsanvisning
For stol som ikke leveres ferdig montert, skal du følge 
trinnene på figur 1-3:
1. Sett de fem (5) hjulene inn i basen.
2.Sett den brede delen av gasssøylen inn i basen.
3. Plasser setet oppå gasssøylen, og trykk ned flere ganger 
for å feste komponentene.

Justeringer

Justering av høyde
Figur 4–11 viser justering for setehøyde. Riktig setehøyde 
oppnås når det er en åpen vinkel mellom overkroppen og 
beina.

Justering av ryggstøttehøyde
Figur 12–15 viser justering av ryggstøttehøyden. 
Ryggstøtten skal justeres for å gi god korsryggstøtte.

Setevinkling
Figur 16–21 viser justering av setevinklingen. Setet skal 
vinkles litt framover for å oppnå en åpen hoftevinkel.

Ryggstøttevinkling
Figur 22–25 viser ryggstøttevinklingen. Ryggstøtten skal 
vinkles fremover for å gi god korsryggstøtte.

Riktig sittestilling
Figur 26–27 viser riktig sittestilling. 

Tilbehør
Den ergonomiske oppgavestolen kan utstyres med et bredt 
utvalg av tilbehør, jf. figur 28.

Merk: Når den ergonomiske oppgavestolen er utstyrt med 
armlener, kreves det en base på minst 600 mm for å sikre 
stabilitet.
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  Mini Swing	  	            Swing	          Fotring                           Fotkontroll 	 	
			         	          Fotring                           Fotkontroll		
	              	 	                         Fodstøtte/fodring                  Fodpedal 
			                              Jalkarengas                      Jalkasäätö 
	 	 	  	      Nožný krúžok                   Nožný ovládač 
	 	 	 	    Pierścień nożny 	    Sterownik nożny 

Armstöd Fixed	         Armstöd 8R Relax
Armlene Fixed                         Armlene 8R Relax
Armlæn Fixed                          Armlæn 8R Relax 
Käsinoja Fixed	        Käsinoja 8R Relax
lakťová opierka Fixed       laktová opierka 8R Relax 
Podłokietnik Fixed	     Podłokietnik 8R Relax
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Introduktion
Den ergonomiske kontorstol Ergonomic Task Chair over-
holder bestemmelserne i SS EN 1335-1 og SS EN 1335-2. 
Den overholder også Möbelfakta-standarden samt MDR 
(EU) 2017/745.

Servicering
Hvis du har brug for hjælp til montering eller betjening af 
din Ergonomic Task Chair, bedes du kontakte Support De-
sign eller din lokale forhandler. Vores personale vil hjælpe 
dig med at løse problemet. Hav venligst serienummeret fra 
produktetiketten placeret under sædet parat, før du kon-
takter Support Design eller din distributør med spørgsmål 
vedrørende din enhed.

Tilsigtet formål
Den ergonomiske kontorstol Ergonomic Task Chair er 
beregnet til at forebygge og lindre rygproblemer hos 
brugeren under længerevarende statisk arbejde og til at 
afhjælpe yderligere rygproblemer hos brugere, der allerede 
har problemer med ryggen, ved at aflaste ryggen. Enheden 
har en række specielle funktioner, f.eks. justerbar højde-, 
vippe- og drejefunktion, og kan udstyres med tilbehør, 
f.eks. ryglæn, armlæn, fodstøtte og fodpedal.

Indikationer
Forebygger og lindrer rygproblemer hos brugeren under 
længerevarende statisk arbejde og afhjælper yderligere 
rygproblemer hos brugere, der allerede har problemer med 
ryggen, ved at aflaste ryggen.

   
           Advarsler og forkert brug

•	 Brug kun originale reservedele fra Support Design.
•	 Brug kun stolen til det tilsigtede formål.
•	 Brug aldrig stolen på overflader med niveaufor-

skelle.
•	 Servicer aldrig stolen, mens den er i brug.
•	 Følg altid de anbefalede vedligeholdelses- og 

rengøringsinstruktioner.
•	 Risiko for at skære eller klemme fingrene i bevæge-

lige dele. 
•	 Brug ikke balancestole, hvis du har problemer med 

balancen. 
•	 I tilfælde af en allergisk reaktion ved direkte 

kontakt med den ergonomiske Task Chair skal du 
stoppe med at bruge stolen og konsultere en læge.

Sikkerhed
Produktet bør kun bruges i henhold til det tilsigtede for-
mål, da det i modsat fald kan forårsage skade på personer 
eller produkt. Nødvendig viden om produktet er påkrævet 
før brug. Der må ikke bruges andet tilbehør end det, der 
er nævnt i denne brugsanvisning. Produktet bør kun re-
pareres af Support Design eller af en repræsentant, der er 
autoriseret af Support Design. Uautoriserede reparationer 
og ændringer kan resultere i tab af funktion og personska-
de samt ugyldiggøre garantien.

Stolen er ikke godkendt til brug som passagersæde i noget 
transportmiddel og må ikke bruges som sådant.

Ingen kemiske stoffer, der er opført på ECHA’s kandidat-
liste over SVHC-stoffer, forekommer i koncentrationer 
over 0,1 vægtprocent.

Enhver alvorlig hændelse, der sker for brugeren i forbin-
delse med brugen af den ergonomiske Task Chair, skal 
rapporteres til Support Design AB og den kompetente 
myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren er etableret.

Garanti
Vi garanterer, at dit nye Support Design-produkt er fri 
for defekter i materialer eller udførelse. Denne garanti 
gælder kun for produkter, der er købt direkte fra Support 
Design eller en autoriseret Support Design-forhandler. 
Denne garanti er gyldig i 3-5 år og gælder kun for den 
oprindelige køber og ophører, hvis du overdrager, sælger 
eller ændrer dit produkt. Bemærk venligst, at vores garanti 
ikke dækker:

•	 Normal slitage
•	 Montering, installation eller vedligeholdelse af 

produktet, der ikke er i overensstemmelse med Sup-
port Designs instruktioner og retningslinjer (dette 
inkluderer anvendelsen af stoffer, der kan beskadige 
polstringen)

•	 Falmning, misfarvning eller naturlige variationer i 
læder og stof

•	 Variationer i overfladematerialer (f.eks. farveægthed 
eller matchende korn, teksturer og farver på forskel-
lige overflader)

•	 Misbrug eller uheld, f.eks. ridser eller snit forårsa-
get af brugeren.

Rengøringsinstruktioner
For at få mest muligt ud af din stol beder vi dig læse 
instruktionerne nedenfor. Vær opmærksom på, at hvis du 
undlader at følge disse instruktioner, kan det påvirke din 
garanti. 

Ægte læder
Støvsug ofte med en blød børste, rengør læderet efter 
behov og kun ved brug af læderrenseprodukter. Udsæt 
ikke læderet for stærkt sollys eller tæt kontakt med varme 
overflader.

Kunstlæder
Polstringen bør rengøres regelmæssigt for at bevare over-
fladen og for at forhindre ophobning af snavs og bakterier.

Alle pletter, herunder olie, fedt, blæk, snavs eller anden 
tilsmudsning, skal straks vaskes af for at reducere risikoen 
for permanente pletter.

Brug mild sæbeopløsning/rengøringsmiddel eller specielle 
rengøringsmidler til stofplast for at fjerne pletter fra 
overfladen. Brug sammen med en fugtig svamp eller 
en mikrofiberklud. De fleste desinfektionsmidler til 
sundhedssektoren er også fine at bruge, forudsat at de er 
fortyndet i henhold til producentens specifikationer. Brug 
aldrig lakker, slibemidler, opløsningsmidler, hånddesin-
fektionsmidler, klorid, vokspolish, stærke rengøringsmid-
ler, xylenbaserede opløsninger eller acetone, da disse kan 
forårsage øjeblikkelige permanente pletter på overfladen 
af den vævede plast.

Metaloverflader
Kan rengøres med almindelige rengøringsmidler. Den 
øverste del af gassøjlen skal holdes ren, og snavs skal fjer-
nes med det samme for at undgå permanent skade. Hvis 
den øverste del af gasfjederen er beskadiget (dybe snit, 
ikke overfladeridser), skal den straks udskiftes. Hjulene 
skal støvsuges regelmæssigt og rengøres for snavs.

Tekniske specifikationer
Bæreevne	  130 kg
Sædehøjder: 44-92 cm   (afhængigt af variant) 
Vægt 	  7-17 kg     (afhængigt af variant)
Fodaftryk 	 50-61cm    (afhængigt af variant)
Garanti: 	    5 år

Gassøjler fås i 3 forskellige højder.

Monteringsvejledning
For stole, der ikke leveres færdigmonteret, skal du følge 
trinene vist i figur 1-3:
1. Indsæt de fem (5) hjul i basen.
2. Indsæt den brede del af gassøjlen i basen.
3. Placer sædeenheden oven på gassøjlen, og tryk ned 
flere gange for at fastgøre komponenterne.

Justeringer

Højdejustering
Figur 4-11 viser justering af sædehøjde. En korrekt sæde-
højde opnås, når der er en åben vinkel mellem overkrop 
og ben.

Justering af ryglænets højde
Figur 12-15 viser justering af ryglænets højde. Ryglænet 
skal justeres for at give en god lændestøtte.

Sædehældning
Figur 16-21 viser justeringen af sædehældningen. Sædet 
skal vippes lidt fremad for at opnå en åben hoftevinkel.

Ryglænets hældning
Figur 22-25 viser ryglænets hældning. Ryglænet skal 
vippes fremad for at give en god lændestøtte.

Korrekt siddeposition
Figur 26-27 viser en korrekt siddeposition. 

Tilbehør
Den ergonomiske Task Chair kan udstyres med en bred 
vifte af tilbehør, vist i figur 28.

Bemærk venligst: Når den ergonomiske Task Chair er 
udstyret med armlæn, kræves der en base på minimum 
600 mm for at sikre den fornødne stabilitet.

Johdanto
Ergonominen työtuoli täyttää standardien SS EN 1335-1 ja 
SS EN 1335-2 vaatimukset. Se on myös Möbelfakta-stan-
dardin sekä MDR-asetuksen (EU) 2017/745 mukainen.

Palvelu
Jos tarvitset apua ergonomisen työtuolisi kokoamisessa tai 
käytössä, ota yhteyttä Support Designiin tai paikalliseen 
jälleenmyyjääsi. Henkilökuntamme auttaa sinua ongelman 
korjaamisessa. Etsi istuimen alla olevan tuotetarran sar-
janumero ennen kuin otat yhteyttä Support Designiin tai 
jälleenmyyjään, jos sinulla on kysyttävää laitteestasi.

Käyttötarkoitus
Ergonominen työtuoli on tarkoitettu estämään ja lievitt-
ämään selkäongelmia pitkäaikaisessa staattisessa työssä 
sekä lievittämään selkäongelmia käyttäjillä, joilla on jo 
selkäongelmia, keventämällä selän rasitusta. Laitteessa 
on useita erikoisominaisuuksia, kuten säädettävä korkeus, 
kallistus- ja kääntötoiminto, ja se voidaan varustaa 
lisävarusteilla, kuten selkänojalla, käsinojalla, jalkatuella 
ja jalkasäädöllä.

Käyttöaiheet
Estää ja lievittää käyttäjän selkäongelmia pitkäaikaisen 
staattisen työn aikana ja lievittää selkäongelmia käyttäjillä, 
joilla on jo selkäongelmia, keventämällä selän rasitusta.

           Varoitukset ja vasta-aiheet

•	 Käytä vain Support Designilta saatavia alkuperäisiä 
varaosia.

•	 Käytä tuolia vain siihen tarkoitukseen, johon se on 
tarkoitettu.

•	 Älä koskaan käytä tuolia pinnoilla, joilla on 
korkeuseroja.

•	 Älä koskaan huolla tuolia sen ollessa käytössä
•	 Noudata aina suositeltuja huolto- ja puhdistuso-

hjeita.
•	 Viilto-/puristumisvaara: liikkuvia osia. 
•	 Älä käytä tasapainotuoleja, jos sinulla on tasapai-

no-ongelmia. 
•	 Jos suora kosketus ergonomisen työtuolin kanssa 

aiheuttaa allergisen reaktion, lopeta tuolin käyttö ja 
käänny lääkärin puoleen.

Turvallisuus
Tuotetta saa käyttää vain tarkoitetulla tavalla, muuten 
vaarana on henkilö- tai tuotevahinko. Tuotteesta on oltava 
riittävästi tietoa ennen käytön aloittamista. Tuolissa ei saa 
käyttää muita kuin tässä oppaassa mainittuja lisävarus-
teita. Tuotetta saa korjata vain Support Design tai sen 
valtuuttama edustaja. Valtuuttamattomat korjaukset ja 
muokkaukset voivat johtaa toimintahäiriöön, vahinkoon ja 
takuun raukeamiseen.

Tuolia ei ole hyväksytty matkustajan istuimeksi missään 
kuljetusvälineessä, eikä sitä saa käyttää sellaiseen.

ECHA:n SVHC-aineiden kandidaattilistassa lueteltuja 
kemiallisia aineita ei esiinny yli 0,1 painoprosentin 
pitoisuuksina.

Kaikki käyttäjälle sattuneet ergonomiseen työtuoliin liitty-
vät vakavat vaaratilanteet on ilmoitettava Support Design 
AB:lle ja sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, 
jossa käyttäjä on.

Takuu
Takaamme, että uudessa Support Design -tuotteessasi ei 
ole materiaali- tai valmistusvirheitä. Tämä takuu koskee 
vain tuotteita, jotka on ostettu suoraan Support Designilta 
tai Support Designin valtuutetulta jälleenmyyjältä. Takuu 
on voimassa 3-5 vuotta ja koskee vain alkuperäistä ostajaa 
sekä päättyy, jos tuote siirretään eteenpäin, myydään tai 
sitä muokataan. Huomaa, että takuumme ei kata seuraavia:

•	 Normaali kuluminen
•	 Support Designin ohjeiden ja neuvojen laiminly-

önti (myös verhoilua mahdollisesti vaurioittavien 
aineiden käyttö) tuotteen kokoamissa, asentamissa 
tai kunnossapidossa.

•	 Nahkan ja kankaan haalistuminen, värimuutokset tai 
luonnolliset sävyvaihtelut

•	 Pintamateriaaleissa esiintyvät vaihtelut (esimerkiksi 
eri pintojen värinpitävyys tai kohdistusten, tekstuu-
reiden ja värien yhteneväisyys eri pinnoilla)

•	 Väärinkäyttö, vahingoittaminen tai vahinko, esim. 
käyttäjän aiheuttamat naarmut tai viillot.

Puhdistusohjeet
Saadaksesi kaiken irti tuolistasi pyydämme sinua 
lukemaan alla olevat ohjeet. Muista, että näiden ohjeiden 
noudattamatta jättäminen voi vaikuttaa takuuseen. 

Aito nahka
Imuroi usein pehmeällä harjalla. Puhdista nahka tarvit-
taessa, käytä vain nahkanpuhdistusaineita. Älä altista 
nahkaa voimakkaalle auringonpaisteelle tai läheisille 
kuumille pinnoille.

Keinonahka
Verhoilu on puhdistettava säännöllisesti, jotta sen pinta 
säilyy ja lian ja bakteerien kertyminen estetään.

Kaikki tahrat, öljy, rasva, muste, lika tai muu epäpuhtaus 
on pestävä pois välittömästi pysyvien tahrojen välttämi-
seksi.

Poista tahrat pinnalta miedolla saippualiuoksella/
pesuaineella tai muovikankaille tarkoitetulla erikois-
puhdistusaineilla. Käytä yhdessä kostean sienen tai 
mikrokuituliinan kanssa. Useimmat terveydenhuollon 
desinfiointiaineet ovat myös käyttökelpoisia edellyttäen, 
että ne on laimennettu valmistajan ohjeiden mukaisesti. 
Älä koskaan käytä lakkoja, hankaavia aineita, liuottimia, 
käsien desinfiointiaineita, kloridia, vahakiillotusainetta, 
voimakkaita puhdistusaineita, ksyleenipohjaisia liuoksia 
tai asetonia, sillä ne voivat aiheuttaa välittömiä pysyviä 
tahroja kudotun muovin pinnalle.

Metallipinnat
Voidaan puhdistaa tavallisilla puhdistusaineilla. Kaasupyl-
vään yläosa on pidettävä puhtaana, ja lika on poistettava 
välittömästi pysyvien vaurioiden välttämiseksi. Jos kaasu-
jousen yläosa on vaurioitunut (syvät viillot, ei pinnalliset 
naarmut), se on vaihdettava välittömästi. Pyörät on 
imuroitava ja puhdistettava liasta säännöllisesti.

Tekniset tiedot

Kuormituskyky 	 130 kg
Istuinkorkeus 	 44–92 cm (mallin mukaan) 
Paino 		   7–17 kg   (mallin mukaan)
Peittoalue 		  50–61 cm (mallin mukaan)
Takuu 		      5 vuotta

Kaasupylväästä on saatavana kolme eri korkeutta.

Kokoamisohjeet
Jos tuolia ei toimiteta täysin koottuna, noudata kuvissa 
1–3 esitettyjä ohjeita:

1. Asenna jalustan viisi (5) pyörää.
2.Työnnä kaasupylvään leveä osa pohjaan.
3. Sijoita istuinosa kaasupylvään päälle ja paina useita 
kertoja alaspäin osien kiinnittämiseksi.

Säädöt

Korkeuden säätö
Kuvissa 4–11 on esitetty istuimen korkeuden säätö. 
Istuimen oikea korkeus saavutetaan, kun ylävartalon ja 
jalkojen välillä on avoin kulma.

Selkänojan korkeuden säätö
Kuvissa 12–15 näkyy selkänojan korkeuden säätö. 
Selkänoja on säädettävä siten, että se antaa ristiselälle 
hyvän tuen.

Istuimen kallistus
Kuvissa 16–21 näkyy istuimen kallistuksen säätö. Istuinta 
on kallistettava hieman eteenpäin avoimen lantiokulman 
saavuttamiseksi.

Selkänojan kallistus
Kuvissa 22–25 näkyy selkänojan kallistus. Selkänojaa on 
kallistettava eteenpäin, jotta ristiselän tuki olisi hyvä.

Oikea istuma-asento
Kuvissa 26–27 näkyy oikea istuma-asento. 
 
Lisävarusteet
Ergonominen työtuoli voidaan varustaa laajalla lisävarus-
tevalikoimalla, joka näkyy kuvassa 28.

Huomaa: Kun ergonomisessa työtuolissa on käsinojat, 
vakauden varmistamiseksi tarvitaan vähintään 600 mm:n 
jalusta.

Úvod
Ergonomická pracovná stolička spĺňa predpisy stanovené 
v normách SS EN 1335-1 a SS EN 1335-2. Spĺňa tiež 
normu Möbelfakta, ako aj normu MDR (EÚ) 2017/745.

Servis
Ak potrebujete pomoc s montážou alebo prevádzkou 
ergonomickej pracovnej stoličky, obráťte sa na oddelenie 
technickej podpory alebo na miestneho predajcu. Naši 
zamestnanci vám pomôžu pri riešení problému. Pred 
kontaktovaním oddelenia technickej podpory alebo pre-
dajcu s otázkami týkajúcimi sa vašej stoličky si pripravte 
sériové číslo z produktového štítku, ktorý sa nachádza pod 
sedadlom.

Určený účel
Ergonomická pracovná stolička je určená na prevenciu 
a zmiernenie problémov s chrbtom používateľa počas 
dlhodobej statickej práce a na zmiernenie ďalších problé-
mov s chrbtom u používateľov, ktorí už majú problémy 
s chrbtom, a to uvoľnením chrbta. Zariadenie má rôzne 
špeciálne funkcie, napr. nastaviteľnú výšku, funkciu 
náklonu a otáčania, a môže byť vybavené príslušenstvom, 
napr. operadlom, lakťovou opierkou, opierkou na nohy a 
nožným ovládačom.

Indikácie
Zabraňuje problémom s chrbtom a zmierňuje ich pri 
dlhodobej statickej práci a zmierňuje ďalšie problémy 
s chrbtom u používateľov, ktorí už majú problémy s 
chrbtom tým, že ich zmierňuje.

        Varovania a nezrovnalosti

•	 Používajte len originálne náhradné diely od spo-
ločnosti Support Design.

•	 Stoličku používajte len na určený účel.
•	 Stoličku nikdy nepoužívajte na povrchoch s rozdiel-

nymi úrovňami.
•	 Nikdy nevykonávajte servis stoličky počas jej 

používania
•	 Vždy dodržiavajte odporúčané pokyny na údržbu 

a čistenie.
•	 Riziko porezania alebo stlačenia prstov v pohy-

blivých častiach. 
•	 Ak máte problémy s rovnováhou, nepoužívajte 

balančné stoličky. 
•	 V prípade alergickej reakcie pri priamom kontakte 

s ergonomickou pracovnou stoličkou prestaňte 
stoličku používať a vyhľadajte lekára.

Bezpečnosť
Výrobok by sa mal používať len v súlade s jeho určením, 
inak môže spôsobiť zranenie osôb alebo výrobku. Pred 
použitím sa vyžadujú potrebné znalosti o výrobku. Nesmie 
sa používať žiadne iné príslušenstvo ako to, ktoré je 
uvedené v tejto príručke. Výrobok by mala opravovať 
iba spoločnosť Support Design alebo zástupca poverený 
spoločnosťou Support Design. Neoprávnené opravy a 
úpravy môžu mať za následok stratu funkcie, zranenie a 
zrušenie záruky.

Stolička nie je schválená na použitie ako sedadlo pre 
cestujúcich v žiadnom dopravnom prostriedku a nesmie sa 
tak používať.

Žiadna chemická látka uvedená na zozname kan-
didátskych látok SVHC agentúry ECHA sa nevyskytuje v 
koncentráciách vyšších ako 0,1 % hmotnosti.

Každý závažný incident, ktorý sa stal používateľovi v 
súvislosti s ergonomickou pracovnou stoličkou, by sa mal 
nahlásiť spoločnosti Support Design AB a príslušnému 
orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ sídlo.

Záruka
Zaručujeme, že váš nový výrobok Support Design je bez 
materiálových a výrobných chýb. Táto záruka sa vzťahuje 
len na výrobky zakúpené priamo od spoločnosti Support 
Design alebo od autorizovaného predajcu spoločnosti 
Support Design. Táto záruka platí 3-5 rokov a len pre 
pôvodného kupujúceho a zaniká, ak výrobok prevediete, 
predáte alebo upravíte. Upozorňujeme, že naša záruka sa 
nevzťahuje na:

•	 Bežné opotrebovanie
•	 Nesplnenie povinnosti montáže, inštalácie alebo 

údržby výrobku v súlade s pokynmi a usmerneniami 
spoločnosti Support Design (vrátane použitia látok, 
ktoré môžu poškodiť čalúnenie).

•	 Vyblednutie, zmenu farby alebo prirodzené zmeny 
na koži a tkanine

•	 Rozdiely vyskytujúce sa v povrchových materiáloch 
(napríklad farebná stálosť alebo zladenie zrnitosti, 
textúr a farieb na rôznych povrchoch)

•	 Zneužitie, nesprávne použitie alebo nehodu, napr. 
škrabance alebo porezanie spôsobené používateľom

Pokyny na čistenie
Aby ste svoje kreslo využili čo najlepšie, prečítajte si nas-
ledujúce pokyny. Majte na pamäti, že nedodržanie týchto 
pokynov môže mať vplyv na vašu záruku. 

Pravá koža
Často vysávajte mäkkou kefou, v prípade potreby čistite 
kožu len pomocou čistiacich prostriedkov na kožu. Kožu 
nevystavujte silnému slnečnému žiareniu ani tesnému 
kontaktu s horúcimi povrchmi.

Umelá koža
Čalúnenie by sa malo pravidelne čistiť, aby sa zachoval 
jeho povrch a zabránilo sa hromadeniu nečistôt a baktérií.

Všetky škvrny, olej, mastnotu, atrament, špinu alebo iné 
znečistenie je potrebné okamžite umyť, aby sa znížilo 
riziko vzniku trvalých škvŕn.

Na odstránenie škvŕn z povrchu použite jemný mydlový 
roztok/čistiaci prostriedok alebo špeciálne čistiace 
prostriedky na textilné plasty. Používajte spolu s vlhkou 
špongiou alebo handričkou z mikrovlákna. Väčšina dezin-
fekčných prostriedkov pre zdravotníctvo je tiež vhodná na 
použitie za predpokladu, že sú zriedené podľa špecifikácie 
výrobcu. Nikdy nepoužívajte laky, brúsne prostriedky, 
rozpúšťadlá, dezinfekčné prostriedky na ruky, chlorid, 
leštiaci vosk, silné čistiace prostriedky, roztoky na báze 
xylénu alebo acetón, pretože môžu spôsobiť okamžité 
trvalé škvrny na povrchu tkaného plastu.

Kovové povrchy
Môže sa čistiť bežnými čistiacimi prostriedkami. Horná 
časť plynovej vzpery sa musí udržiavať v čistote a nečis-
toty sa musia okamžite odstrániť, aby nedošlo k trvalému 
poškodeniu. Ak je horná časť plynovej pružiny poškodená 
(hlboké rezy, nie povrchové škrabance), je potrebné 
ju okamžite vymeniť. Kolieska by sa mali pravidelne 
vysávať a zbavovať nečistôt.

Technické špecifikácie

Nosnosť 	         130 kg
Výška sedadla    44 – 92 cm  (v závislosti od variantu) 
Hmotnosť 	         7 – 17 kg   (v závislosti od variantu)
Pôdorys 	        50 – 61cm  (v závislosti od variantu)
Záruka 	            5 rokov

Plynové vzpery sú k dispozícii v 3 rôznych výškach.

Pokyny na montáž
V prípade stoličky, ktorá sa nedodáva kompletne zmonto-
vaná, postupujte podľa krokov uvedených na obrázku 1-3:
1. Vložte päť (5) koliesok do základne.
2 .Vložte širokú časť plynovej vzpery do základne.
3. Umiestnite zostavu sedadla na plynovú vzperu a nie-
koľkokrát ju zatlačte, aby sa komponenty upevnili.

Nastavenia

Nastavenie výšky
Obrázky 4-11, zobrazujú nastavenie výšky sedadla. Správ-
na výška sedadla sa dosiahne, keď je medzi hornou časťou 
tela a nohami otvorený uhol.

Nastavenie výšky operadla
Obrázky 12-15, zobrazujú nastavenie výšky operadla. 
Operadlo by sa malo nastaviť tak, aby poskytovalo dobrú 
bedrovú oporu.

Náklon sedadla
Obrázky 16-21 zobrazujú nastavenie náklonu sedadla. 
Sedadlo by malo byť mierne naklonené dopredu, aby sa 
dosiahol otvorený uhol bedier.

Náklon operadla
Obrázky 22-25 zobrazujú naklonenie operadla. Operadlo 
chrbta by malo byť naklonené dopredu, aby poskytovalo 
dobrú bedrovú oporu.

Správna poloha sedenia
Obrázky 26-27 zobrazujú správnu polohu sedenia. 

Príslušenstvo
Ergonomickú pracovnú stoličku možno vybaviť širokou 
škálou príslušenstva, ktoré je znázornené na obrázku 28.

Upozorňujeme: Ak je ergonomická pracovná stolička 
vybavená lakťovými opierkami, na zabezpečenie stability 
je potrebná základňa s minimálnou dĺžkou 600 mm.

Wprowadzenie
Ergonomiczne krzesło biurowe jest zgodne z przepisami 
SS EN 1335-1 i SS EN 1335-2. Jest również zgodne z 
normą Möbelfakta oraz MDR (UE) 2017/745.

Serwis
Jeśli potrzebujesz pomocy przy montażu lub obsłudze 
ergonomicznego krzesła biurowego, skontaktuj się z 
Support Design lub lokalnym sprzedawcą. Nasz personel 
pomoże Ci w rozwiązaniu problemu. Przed skontaktowa-
niem się z Support Design lub dystrybutorem z pytaniami 
dotyczącymi urządzenia należy uzyskać numer seryjny z 
etykiety produktu znajdującej się pod siedzeniem.

Przeznaczenie
Ergonomiczne krzesło biurowe ma na celu zapobieganie 
i łagodzenie problemów z plecami użytkownika podczas 
długotrwałej pracy statycznej oraz łagodzenie dalszych 
problemów z plecami u użytkowników, którzy już 
mają problemy z plecami, poprzez odciążenie pleców. 
Urządzenie ma wiele specjalnych funkcji, np. regulowaną 
wysokość, funkcję pochylania i obracania, i może być 
wyposażone w akcesoria, np. oparcie, podłokietnik, 
podnóżek i sterowanie nożne.

Wskazania
Zapobiega i łagodzi problemy z plecami użytkownika 
podczas długotrwałej pracy statycznej i łagodzi dalsze 
problemy z plecami u użytkowników, którzy już mają 
problemy z plecami poprzez odciążenie pleców.

                 Ostrzeżenia i różnice

•	 Należy używać wyłącznie oryginalnych części 
zamiennych firmy Support Design.

•	 Krzesła należy używać wyłącznie zgodnie z przez-
naczeniem.

•	 Nigdy nie należy używać krzesła na powierzchniach 
z różnicami poziomu.

•	 Nigdy nie należy serwisować krzesła, gdy jest ono 
używane

•	 Należy zawsze przestrzegać zalecanych instrukcji 
konserwacji i czyszczenia.

•	 Ryzyko przycięcia lub ściśnięcia palców przez 
ruchome części. 

•	 Nie należy używać krzeseł równoważących, gdy 
występują problemy z równowagą. 

•	 W przypadku wystąpienia reakcji alergicznej w bez-
pośrednim kontakcie z ergonomicznym krzesłem 
biurowym, należy zaprzestać korzystania z krzesła i 
skonsultować się z lekarzem.

Bezpieczeństwo
Produkt powinien być używany wyłącznie zgodnie z 
przeznaczeniem; w innym przypadku może spowo-
dować obrażenia ciała lub produktu. Przed użyciem 
wymagana jest wiedza na temat produktu. Nie wolno 
używać akcesoriów innych niż wymienione w niniejszej 
instrukcji. Produkt powinien być naprawiany wyłącznie 
przez dział projektowania wsparcia lub przez pr-
zedstawiciela upoważnionego przez dział projektowania 
wsparcia. Nieautoryzowane naprawy i modyfikacje mogą 
spowodować utratę funkcji, obrażenia i unieważnienie 
gwarancji.

Krzesło nie jest zatwierdzone do użytku jako miejsce 
dla pasażera w żadnym środku transportu i nie może być 
używane jako takie.

Żadne substancje chemiczne wymienione na liście 
kandydackiej substancji SVHC ECHA nie występują w 
stężeniach powyżej 0,1% wagowych.

Wszelkie poważne incydenty, które wystąpiły u użytkow-
nika w związku z ergonomicznym krzesłem biurowym, 
należy zgłaszać do firmy Support Design AB i właściwego 
organu państwa członkowskiego, w którym użytkownik 
ma siedzibę.

Gwarancja
Gwarantujemy, że Twój nowy produkt Support Design jest 
wolny od wad materiałowych lub wykonawczych. Niniejs-
za gwarancja dotyczy wyłącznie produktów zakupionych 
bezpośrednio od Support Design lub autoryzowanego 
sprzedawcy detalicznego Support Design. Niniejsza 
gwarancja jest ważna przez 3-5 lat, dotyczy wyłącznie 
pierwotnego nabywcy i wygasa w przypadku przeniesie-
nia, sprzedaży lub modyfikacji produktu. Należy pamiętać, 
że nasza gwarancja nie obejmuje:

•	 Normalne zużycie
•	 Nieprawidłowy montaż, instalacja lub konserwacja 

produktu zgodnie z instrukcjami i wytycznymi 
Support Design (w tym stosowanie substancji, które 
mogą uszkodzić tapicerkę)

•	 Blaknięcie, odbarwienia lub naturalne zmiany 
występujące w skórze i tkaninie

•	 Różnice występujące w materiałach powier-
zchniowych (na przykład, trwałość koloru lub 
dopasowanie ziaren, tekstur i kolorów na różnych 
powierzchniach)

•	 Nadużywanie, niewłaściwe użytkowanie lub wy-
padek, np. zadrapania lub przecięcia spowodowane 
przez użytkownika.

Instrukcje czyszczenia
Aby jak najlepiej wykorzystać krzesło, prosimy o 
przeczytanie poniższych instrukcji. Należy pamiętać, że 
nieprzestrzeganie tych instrukcji może mieć wpływ na 
gwarancję. 

Prawdziwa skóra
Należy często odkurzać miękką szczotką, czyścić skórę w 
razie potrzeby, używając wyłącznie środków do czyszc-
zenia skóry. Nie należy wystawiać skóry na działanie 
silnego światła słonecznego, ani bliski kontakt z gorącymi 
powierzchniami.

Sztuczna skóra
Tapicerka powinna być regularnie czyszczona, aby 
zachować jej powierzchnię i zapobiec gromadzeniu się 
brudu i bakterii.

Wszelkie plamy, olej, smar, atrament, brud lub inne 
zabrudzenia należy natychmiast zmyć, aby zmniejszyć 
ryzyko powstania trwałych plam.

Do usuwania plam z powierzchni należy używać łagodne-
go roztworu mydła/środka czyszczącego lub specjalnych 
środków czyszczących do tkanin z tworzyw sztucznych. 
Należy używać razem z wilgotną gąbką lub ściereczką 
z mikrofibry. Większość środków dezynfekujących 
stosowanych w służbie zdrowia również nadaje się do 
użytku, pod warunkiem, że są one rozcieńczone zgodnie 
ze specyfikacją producenta. Nigdy nie należy używać 
lakierów, środków ściernych, rozpuszczalników, środków 
do dezynfekcji rąk, chlorków, środków do polerowania 
woskiem, silnych środków czyszczących, roztworów na 
bazie ksylenu lub acetonu, ponieważ mogą one spowo-
dować natychmiastowe trwałe plamy na powierzchni 
tkanego plastiku.

Powierzchnie metalowe
Można je czyścić za pomocą standardowych środków 
czyszczących. Górna część kolumny gazowej musi być 
utrzymywana w czystości, a brud należy natychmiast 
usunąć, aby uniknąć trwałego uszkodzenia. Jeśli górna 
część sprężyny gazowej jest uszkodzona (głębokie nacię-
cia, a nie zarysowania powierzchni), należy ją natychmi-
ast wymienić. Kółka powinny być regularnie odkurzane i 
oczyszczane z brudu.

Specyfikacja techniczna

Udźwig 	              130 kg
Wysokość siedziska 44-92 cm (w zależności od wariantu) 
Waga	               7-17 kg   (w zależności od wariantu)
Wymiary                  50–61 cm (w zależności od wariantu)
Gwarancja 	                5 lat

Kolumny gazowe są dostępne w 3 różnych wysokościach.

Instrukcje montażu
W przypadku krzesła, które nie jest dostarczane w pełni 
zmontowane, należy postępować zgodnie z krokami 
przedstawionymi na rysunku 1-3:
1. Włożyć pięć (5) kółek samonastawnych do podstawy.
2. Włożyć szeroką część kolumny gazowej do podstawy.
3. Umieścić zespół siedzenia na górze kolumny gazowej i 
docisnąć kilka razy, aby zabezpieczyć elementy.

Regulacje

Regulacja wysokości
Rysunki 4-11 przedstawiają regulację wysokości sied-
ziska. Prawidłową wysokość siedziska uzyskuje się, gdy 
istnieje otwarty kąt między górną częścią ciała a nogami.

Regulacja wysokości oparcia
Rysunki 12-15 przedstawiają regulację wysokości oparcia. 
Oparcie powinno być wyregulowane tak, aby zapewniało 
dobre podparcie lędźwi.

Pochylenie siedzenia
Rysunki 16-21 przedstawiają regulację nachylenia fotela. 
Fotel należy przechylić lekko do przodu, aby uzyskać 
otwarty kąt bioder.

Pochylenie oparcia
Rysunki 22-25 przedstawiają pochylenie oparcia. Oparcie 
powinno być pochylone do przodu, aby zapewnić dobre 
podparcie lędźwi.

Prawidłowa pozycja siedząca
Rysunki 26-27 przedstawiają prawidłową pozycję 
siedzącą. 

Akcesoria
Ergonomiczne krzesło może być wyposażone w szeroką 
gamę akcesoriów, pokazanych na rysunku 28.

Uwaga: Jeśli ergonomiczne krzesło zadaniowe jest 
wyposażone w podłokietniki, wymagana jest podstawa o 
długości co najmniej 600 mm, aby zapewnić stabilność.


